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Internationalisation and innovation are the core pillars driving the development 

and continued success at City University of Hong Kong (CityUHK). In the 

2024/25 academic year, the University launched a number of pioneering 

interdisciplinary research institutes to accelerate solutions for pressing global 

problems. Recognising the fundamental role of artificial intelligence (AI) in this 

endeavour, we are equipping our students with advanced digital strategies and 

skills that are essential for excelling in the digital age.

By continuing to advance and promote groundbreaking research and actively 

building close collaborations with world-class universities, we ensure that our 

work translates into actionable and scalable solutions that benefit society as a 

whole. This commitment has been recognised by UNESCO’s endorsement of our 

“Fostering Innovation for Resilience and Sustainable Transformation” (FIRST) 

project. This initiative collaborates with global partners to develop affordable 

technologies that promote sustainability and enhance quality of life, particularly 

in underprivileged regions.

國際化和創新是推動香港城市大學（城大）發展和
持續成功的基石。在2024/25學年，大學創立多
個領先的跨學科研究院，以促進應對迫切的全球
議題，提供實質解決方案。我們深知人工智能

（AI）在數碼時代發揮關鍵作用，致力培養學生
掌握先進的數碼策略和所需技能，助他們脫穎
而出。

城大持續透過引領突破性研究，並積極與世界頂
尖學府建立緊密的合作關係，確保研究成果能轉
化為具體及可擴展的應對方案，以建設更美好社
會。其中，由城大領導的「創新驅動可持續未
來：先導計劃」（簡稱FIRST），獲聯合國教科文
組織支持。該計劃與全球合作夥伴共同研發可負
擔的創新技術，關注資源匱乏地區，以促進全球
可持續發展和改善當地居民的生活質素。

O U R   

V I S I O N
我 們 的 願 景
City University of Hong Kong aspires to 
become a leading global university, excelling 
in research and professional education.

香港城市大學矢志成為研究優異、 

專業教育出眾的全球一流學府。

O U R   

M I S S I O N
我 們 的 使 命
To nurture and develop students’ talents 
and to create applicable knowledge for 
social and economic advancement.

致力培育和拓展學生才能，創造實用知識， 

推動社會和經濟進步。


